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Yanhusuo (延胡索), also known as Corydalis Rhizoma, is a traditional Chinese medicine derived from the dried tuber of 
Corydalis yanhusuo. Yanhusuo is widely valued for its analgesic, qi-regulating, and blood-invigorating properties (Su & Wu 
1985, Wu 1999, Taiwan Herbal Pharmacopeia 4th Edition Committee 2022). Culturally, Yanhusuo holds special significance 
as one of the traditional “Zhebawei (浙八味),” a set of eight dao-di (regionally authentic) medicinal materials long cultivated 
in Zhejiang Province and frequently cited in classical prescriptions (Han et al. 2024). Its longstanding cultural and medicinal 
importance underscores the importance of stable and accurate scientific nomenclature.
	 While verifying names used in the Taiwan Herbal Pharmacopeia 4th Edition English Version (THP IV; Taiwan Herbal 
Pharmacopeia 4th Edition Committee 2022)—Taiwan’s official standard for the quality control of traditional Chinese 
medicinal materials—against Flora Reipublicae Popularis Sinicae (Wu 1999; FRPS), Flora of China (Zhang et al. 2008; 
FOC), and major plant databases such as Plant Plus of China (iPlant 2025), International Plant Names Index (IPNI 2025), 
Medicinal Plant Names Services Portal (MPNS 2025), Plants of the World Online (POWO 2025), Tropicos (2025), The 
World Flora Online (WFO 2025), and Global Biodiversity Information Facility (GBIF 2025), we noticed inconsistencies in 
the authorship of Corydalis yanhusuo. The authorship appears variously as ‘W.T.Wang ex Z.Y.Su & C.Y.Wu’ (FRPS, Tropicos 
2025), ‘(Y.H.Chou & C.C.Hsu) W.T.Wang ex Z.Y.Su & C.Y.Wu’ (FOC, iPlant 2025), ‘(Y.H.Chou & Chun C.Hsu) W.T.Wang 
ex Z.Y.Su & C.Y.Wu’ (MPNS 2025, POWO 2025, WFO 2025), and ‘W.T.Wang’ (IPNI 2025, THP IV). In GBIF (2025), a 
search of Corydalis yanhusuo resulted in two authorships: ‘W.T.Wang ex Z.Y.Su & C.Y.Wu’ and ‘(Y.H.Chou & Chun C.Hsu) 
W.T.Wang ex Z.Y.Su & C.Y.Wu,’ with the latter tagged in “Issues” with “Conflicting basionym combination.” Given that 
Corydalis yanhusuo is the source of an important traditional Chinese medicine, we conducted a detailed examination of the 
original protologues and consulted International Code of Nomenclature for algae, fungi, and plants (Turland et al. 2025) to 
clarify the correct authorship.

1. Corydalis yanhusuo W.T.Wang, Iconogr. Cormphyt. Sin. 2: 12, pl. 1754. 1972
Although Yanhusuo has been used for more than 1,200 years (Xi et al. 1995), its botanical identity remained unsettled 

well into the twentieth century. The epithet yanhusuo was first introduced to Corydalis by Wen-Tsai Wang in Iconographia 
Cormophytorum Sinicorum (Beijing Institute of Botany Chinese Academy of Sciences 1972) with an illustration and 
description in Chinese. However, this 1972 usage “Corydalis yanhusuo W. T. Wang” lacks a Latin diagnosis, a type 
designation, and an explicit statement of taxonomic intent. It therefore has no nomenclatural standing according to Arts 
38–40 of the Code (Turland et al. 2025).

2. Corydalis turtschaninovii f. yanhusuo Y.H.Chou & Chun C.Hsu, Acta Phytotax. Sin. 15(2): 82. 1977
Based on morphology and thin-layer chromatographic profiles of total alkaloids, Chou & Hsü (1977) treated Yanhusuo 

as a forma of Corydalis turtschaninovii Besser (1834: 6). Chou & Hsü (1977) cited C. yanhusuo W.T.Wang as a “nom. 
seminud.” and provided a Latin diagnosis, a type designation from cultivated material in Zhejiang, and the indication of “f. 
nov.”, thereby fulfilling the requirements for valid publication at infraspecific rank under the Code (Turland et al. 2025). 
“Corydalis turtschaninovii Bess. f. yanhusuo Y. H. Chou et C. C. Hsü” (Chou & Hsü 1977: 82) is therefore the first validly 
published name associated with Yanhusuo, albeit at infraspecific rank.

The co-author Hsü in Chou & Hsü (1977), whose full spelling is Chun-Chuan Hsü (许春泉), has been abbreviated 
inconsistently in the literature, appearing as “C.C.Hsü” (Chou & Hsü 1977: 82, Zhu 1989: 442, Wu 1999: 475) or as 
variant forms such as “C.Q.Hsu” (Su & Wu 1985: 270) and “C.C.Hsu” (Zhang et al. 2008: 319). However, C.C.Hsu is the 
standard abbreviation for Chien-Chang Hsu (許建昌) in both IPNI (2025) and Tropicos (2025), and therefore cannot be 
unambiguously applied to Chun-Chuan Hsü. To avoid confusion between these two authors, we follow Tropicos (2025) 
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in using the disambiguated abbreviation “Chun C.Hsu” for Chun-Chuan Hsü; this usage has also been adopted by MPNS 
(2025), POWO (2025), and WFO (2025), although formal standardization of this abbreviation remains unresolved.

3. Corydalis yanhusuo W.T.Wang ex Z.Y.Su & C.Y.Wu, Acta Bot. Yunnan. 7(3): 269, pl. 6. 1985
In their treatment, Su & Wu (1985) cited ‘Corydalis yanhusuo W.T.Wang, Iconogr. Cormphyt. Sin. 2: 12, pl. 1754. 

1972’ as nom. nud. and validly published ‘Corydalis yanhusuo W.T.Wang’ as sp. nov., designating material from Chu 
Xian (滁縣), Anhui Province as the type and providing a Latin diagnosis. Although the 1972 usage of the name Corydalis 
yanhusuo W.T.Wang was accompanied by an illustration and a description in Chinese, Su & Wu (1985) did not indicate that 
Wang provided the Latin diagnosis or that such a contribution was unequivocally associated with him in the act of valid 
publication. According to Arts. 46.2 and 46.5 of the Code (Turland et al. 2025), the authorship is to be cited as Corydalis 
yanhusuo W.T.Wang ex Z.Y.Su & C.Y.Wu (e.g. Wu 1999: 475, Tropicos 2025), or alternatively as Z.Y.Su & C.Y.Wu.

4. Corydalis ternata f. yanhusuo (Y.H.Chou & Chun C.Hsu) Y.C.Chu, Pl. Medic. Chinae Bor.-orient. (ed. Zhu You 
Chang) 442. 1989

Zhu (1989) treated that Yanhusuo represents a cultivar derived historically from Corydalis ternata (Nakai 1912: e94) 
Nakai (1914: 29) and consequently made the combination Corydalis ternata “f. yanhusuo (Y. H. Chou et C. C. Hsü) Y. C. 
Chu comb. nov.” in Zhu (1989: 442). Although Zhu (1989) treated the 1972 name as a nom. nud., he did not cite Su & Wu 
(1985)’s name.

5. Corydalis yanhusuo (Y.H.Chou & Chun C.Hsu) W.T.Wang ex Z.Y.Su & C.Y.Wu, a bibliographic error in 
Zhang et al. (2008: 319)

In Flora of China, Zhang et al. (2008: 319) accepted Yanhusuo at species rank but cited the authorship as Corydalis 
yanhusuo “(Y.H.Chou & C.C.Hsu) W.T.Wang ex Z.Y.Su & C.Y.Wu”, treating “C. turtschaninovii f. yanhusuo Y.H.Chou 
& Chun C.Hsu (1977)” as a basionym and listing “C. ternata (Nakai) Nakai f. yanhusuo (Y. H. Chou & C. C. Hsu) Y. C. 
Zhu” as a synonym. This interpretation is incorrect. Although the forma and species share the epithet yanhusuo, they are not 
homotypic, having been described from different types, and priority does not operate across ranks (Art. 11.2; Turland et al. 
2025). Crucially, Su & Wu (1985: 269–270) explicitly published Corydalis yanhusuo as sp. nov. with a newly designated 
Anhui type, and placed C. turtschaninovii f. yanhusuo Y.H.Chou & Chun C.Hsu, a forma based on a Zhejiang material, in 
synonymy, not as a basionym. The parenthetical authorship adopted in Flora of China and subsequently followed by iPlant 
(2025), POWO (2025), WFO (2025), and MPNS (2025) therefore represents a bibliographic inconsistency, as also flagged in 
GBIF (2025), arising likely from conflation of the forma and species due to their identical epithet. In accordance with Arts. 
7, 11.2, 46.2, and 46.5 of the Code (Turland et al. 2025), we recommend the name Corydalis yanhusuo W.T.Wang ex Z.Y.Su 
& C.Y.Wu when this taxon is treated as the species rank.

Taxonomy
Corydalis yanhusuo W.T.Wang ex Su & Wu (1985: 269). Type:—China. Anhui, Chu Xian, 14 April 1951, JSBI 1514 
[holotype NAS-00323329 (image!), isotypes PE-01901326 (image!), PE-01040936 (image!), PE-01040937 (image!), PE-
01040938 (image!), PE-00934677 (image!), SHM-0017096 (image!)].

Corydalis turtschaninovii f. yanhusuo Chou & Hsü (1977: 82). Type:—China. Zhejiang, Hongzhou (杭州), Longjuwu 
Clinical Trial Center (龙驹坞药物试验场), cultivated plant, sine numero (holotype SYPC, n.v.). ≡ Corydalis ternata f. 
yanhusuo (Chou & Hsü 1977: 82) Y.C.Chu in Zhu (1989: 442).

It should be noted that when this taxon is treated as a form, Y.H.Chou & Chun C.Hsu is the sole or part of the authority 
depending on under which species it is treated. The form was published by different authors and has a different type. 
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